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System: Lauf- und Führungsschiene aufgeschraubt,
ohne Korpusbearbeitung, für zwei Holztüren bis 40 kg. 
Design Flächenbündig /Forslide

System: Running and guide track screwed on,  
without cabinet modification, for two wooden doors up to 40 kg.
Flush design /Forslide

Système: rails de roulement et de guidage vissés, aucune préparation 
nécessaire le corps de meuble, pour deux portes en bois jusquà 40 kg. 
Pour deux portes en bois jusquà 20 kg. Design affleurant /Forslide

Bearbeitung = rote Zahlen/Preparation = red numbers/Préparation = numéros en rouge

Abkürzungen/Abbrevations/Abrévations

TH Türhöhe Door height Hauteur de porte
TB Türbreite Door width Largeur de porte
H Höhe Height Hauteur
W Position Führung Guide position Position guidage
X Bohrung 

Frontbefestigung
Drill hole front fixing Perçage fixation 

de la face
Y Bohrung Position 

Steuerkurve
Drill hole position 
radial cam

Perçage position 
came de commande

Z Kante Position 
Steuerkurve

Edge position 
radial cam

Bord position came 
de commande

U Position
Führungsschiene

Position 
guide track

Position
rail de guidage

Einbaugrössen/Installation dimensions/ 
Dimensions de montage
Typ S = KAM 1200 –1799
Typ M = KAM 1800 – 2199
Typ L  = KAM 2200 – 2400
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Einbaubeispiele/Mounting examples/Exemples de montage

In 4 Minuten fertig geplant und bestellbereit
Planned and ready for ordering in 4 minutes
Planifié et prêt à être commandé en 4 minutes

www.eku.ch/planningtools
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40 H Forslide (FS)

23 x 5 mm2 x

49 x 36 mm1 x

30 x 73 mm1 x

8 x 25 mm2 x

67 x 10 mm1 x

Ø 16 x 2000 mm2 x

2 Typ S = KAM 1200 –1799 mm No. 053.3320.071
Typ M = KAM 1800 – 2199 mm No. 053.3320.072
Typ L = KAM 2200 – 2400 mm No. 053.3320.073

 29 x 15 mm1 x

Zubehör/Accessories/Accessoires  Gr./Size Art. No.

Schienen-Set für Korpusbreite von 1200 –1799mm Typ S 1800 mm 053.3321.180
Alu eloxiert und Kunststoff, gelocht
Track set for cabinet widths 1200 –1799 mm  
aluminium anodized and plastic, perforated 
Set de rails pour largeur de corps de meuble de 1200 –1799 mm  
alu anodisé et plastique, perforé

Schienen-Set für Korpusbreite von 1800 – 2199 mm Typ M 2200 mm 053.3321.220
Alu eloxiert und Kunststoff, gelocht
Track set for cabinet widths 1800 – 2199 mm
aluminium anodized and plastic, perforated 
Set de rails pour largeur de corps de meuble de 1800 – 2199 mm
alu anodisé et plastique, perforé

Schienen-Set für Korpusbreite von 2200 – 2400 mm Typ L 2400 mm 053.3321.240
Alu eloxiert und Kunststoff, gelocht
Track set for cabinet widths 2200 – 2400 mm
aluminium anodized and plastic, perforated 
Set de rails pour largeur de corps de meuble de 2200 – 2400 mm
alu anodisé et plastique, perforé

Garnituren/Sets/Garnitures

053.3320.071 KAM 1200 –1799 mm Typ S •

053.3320.072 KAM 1800 – 2199 mm Typ M •

053.3320.073 KAM 2200 – 2400 mm Typ L •

Zubehör/Accessories/Accessoires

053.3321.180 Schienenset
Track set
Set de rails
KAM 1200 –1799 mm

Typ S
•

053.3321.220 Schienenset
Track set
Set de rails
KAM 1800 – 2199 mm

Typ M
•

053.3321.240 Schienenset
Track set
Set de rails
KAM 2200 – 2400 mm

Typ L
•
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Portes
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40 H Forslide (FS)

23 x 5 mm2 x

49 x 36 mm1 x

30 x 73 mm1 x

8 x 25 mm2 x

67 x 10 mm1 x

Ø 16 x 2000 mm2 x

2 Typ S = KAM 1200 –1799 mm No. 053.3320.071
Typ M = KAM 1800 – 2199 mm No. 053.3320.072
Typ L = KAM 2200 – 2400 mm No. 053.3320.073

 29 x 15 mm1 x

Zubehör/Accessories/Accessoires  Gr./Size Art. No.

Schienen-Set für Korpusbreite von 1200 –1799mm Typ S 1800 mm 053.3321.180
Alu eloxiert und Kunststoff, gelocht
Track set for cabinet widths 1200 –1799 mm  
aluminium anodized and plastic, perforated 
Set de rails pour largeur de corps de meuble de 1200 –1799 mm  
alu anodisé et plastique, perforé

Schienen-Set für Korpusbreite von 1800 – 2199 mm Typ M 2200 mm 053.3321.220
Alu eloxiert und Kunststoff, gelocht
Track set for cabinet widths 1800 – 2199 mm
aluminium anodized and plastic, perforated 
Set de rails pour largeur de corps de meuble de 1800 – 2199 mm
alu anodisé et plastique, perforé

Schienen-Set für Korpusbreite von 2200 – 2400 mm Typ L 2400 mm 053.3321.240
Alu eloxiert und Kunststoff, gelocht
Track set for cabinet widths 2200 – 2400 mm
aluminium anodized and plastic, perforated 
Set de rails pour largeur de corps de meuble de 2200 – 2400 mm
alu anodisé et plastique, perforé

Garnituren/Sets/Garnitures

053.3320.071 KAM 1200 –1799 mm Typ S •

053.3320.072 KAM 1800 – 2199 mm Typ M •

053.3320.073 KAM 2200 – 2400 mm Typ L •

Zubehör/Accessories/Accessoires

053.3321.180 Schienenset
Track set
Set de rails
KAM 1200 –1799 mm

Typ S
•

053.3321.220 Schienenset
Track set
Set de rails
KAM 1800 – 2199 mm

Typ M
•

053.3321.240 Schienenset
Track set
Set de rails
KAM 2200 – 2400 mm

Typ L
•
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Einbaubeispiele/Mounting examples/Exemples de montage

Garnitur/Set/Garniture

Tür
Door
Porte

Montage/Mounting/Montage

Ausrichtbeschlag zur Stabilisierung von Schiebetüren bis 
2400 mm Höhe. (Für Hartholz nicht geeignet)

Straightening fitting for stabilising sliding doors up to 2400 mm high. 
(Not suitable for hard wood)

Ferrure de redressement pour la stabilisation de portes 
coulissantes d’une hauteur jusqu’à max. de 2400 mm. 
(Ne convient pa spour bois dur)

• mit vormontierter Sechskantschraube im  
Spannprofil

• für kürzere Türen kann das Profil  
zugeschnitten werden

• pro Türe empfehlen wir 2 Beschläge
• with pre-mounted hexagon bolt in tightening profile
• the profile can be cut to size for shorter doors
• we recommend 2 fittings per door
• avec boulon à six pans, prémonté dans  

le profil de fixation
• le profil peut être coupé sur mesure pour  

les portes plus courtes
• nous conseillons 2 ferrures par porte

Türbearbeitung = rote Zahlen/Door treatment = red numbers/Traitement de portes = chiffres rouges

Straightening fitting | Ferrure de redressement

Hawa Sliding Solutions AG, Untere Fischbachstrasse 4, 8932 Mettmenstetten, Switzerland 
Tel. +41 (0)44 787 17 17, Fax +41 (0)44 787 17 18, info@hawa.com, www.hawa.com

PORTA
®

40 G|GD

BA DC

Montageanleitung
Mounting instructions
Instructions de montage

E

12 I 2010 I 788.2000.154   1/10

Wandmontage
Wall mouting
Montage mural

Wandmontage
Wall mouting
Montage mural

Hawa Porta 40 G Hawa Porta 40 GD

Garnituren /Sets/Garnitures Garnituren /Sets/Garnitures

4x2x

No. 057.3093.072

2x

Türe
Door
Porte1

2x

2x

2 x

5x

2x

5x

1x

1900 x 35 x 33 mm 2 x 990 x 6 x33 mm

Glaswandmontage zu Hawa Porta 40 G/GD 
Glass wall mounting to Hawa Porta 40 G/GD 
Montage mural sur vitrage à Hawa Porta 40 G/GD

Glaswandmontage
Glass wall mounting
Montage mural sur vitrage

2x

1x1x

No. 057.3109.071

1x

Garnituren /Sets/Garnitures

Anzahl Glasbohrungen = 
Mengen 057.3109.071
Number of glass drillings = 
quantity 057.3109.071
Nombre de perçages dans le verre = 
Quantités d’articles Référence 

2x

No. 057.3127.071Türe
Door
Porte1

4x

2x

2x

2x

2x 2 x

1x

2x

No. 057.3127.076Türe
Door
Porte1

2x2x

2x2x 1x

2x 2 x

2x2x2x

2x 2 x

2x2x 5x

1x 5x

1900 x 35 x 33mm

No. 057.3093.074Türe
Door
Porte1

Hawa Sliding Solutions AG, Untere Fischbachstrasse 4, 8932 Mettmenstetten, Switzerland 
Tel. +41 (0)44 787 17 17, Fax +41 (0)44 787 17 18, info@hawa.com, www.hawa.com
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Schienen-Set / Track set / Set de rails
Typ S: Art.No. 053.3321.180 = 1800mm
Typ M: Art.No. 053.3321.220 = 2200mm
Typ L: Art.No. 053.3321.240 = 2400mm
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! Wichtig | Important | Importante !

EFP

ELS

DLS

TLP

EFS

DFS

Zuschnitt | Cut to size | Coupe à longueur

TRP

L =
hawa.com/planungshilfen 
hawa.com/planningtools 
hawa.com/aidesalaplanification

hawa.com/planungshilfen 
hawa.com/planningtools 
hawa.com/aidesalaplanification
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Ausrichtbeschlag
Door straightening system
Gabarit d'alignement
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System: Lauf- und Führungsschiene aufgeschraubt,
ohne Korpusbearbeitung, für zwei Holztüren bis 40 kg.
Design Flächenbündig /Forslide

System: Running and guide track screwed on,
without cabinet modification, for two wooden doors up to 40 kg.
Flush design /Forslide

Système: rails de roulement et de guidage vissés, aucune préparation
nécessaire le corps de meuble, pour deux portes en bois jusquà 40 kg. 
Pour deux portes en bois jusquà 20 kg. Design affleurant /Forslide

Bearbeitung = rote Zahlen/Preparation = red numbers/Préparation = numéros en rouge

Abkürzungen/Abbrevations/Abrévations

TH Türhöhe Door height Hauteur de porte
TB Türbreite Door width Largeur de porte
H Höhe Height Hauteur
W Position Führung Guide position Position guidage
X Bohrung 

Frontbefestigung
Drill hole front fixing Perçage fixation 

de la face
Y Bohrung Position 

Steuerkurve
Drill hole position
radial cam

Perçage position
came de commande

Z Kante Position 
Steuerkurve

Edge position 
radial cam

Bord position came 
de commande

U Position
Führungsschiene

Position 
guide track

Position
rail de guidage

Einbaugrössen/Installation dimensions/ 
Dimensions de montage
Typ S = KAM 1200 –1799
Typ M = KAM 1800 – 2199
Typ L  = KAM 2200 – 2400
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Ausrichtbeschlag
Door straightening system
Gabarit d'alignement

5
0

691 31,5

Ø 3 x 3

TB–W–25

TB

KAM    A    MW
4 42– –  – 33X = 

19

2

24
53

19
19

8
2

H

19

155
88

46,5

24

2

Ø 4 x 16

Ø 4 x 16

19
53 6
3

69,5
44

H

47

12
14

2
H

 –
 2

3
0

12

47

40

D

System: Lauf- und Führungsschiene aufgeschraubt,
ohne Korpusbearbeitung, für zwei Holztüren bis 40 kg.
Design Flächenbündig /Forslide

System: Running and guide track screwed on,
without cabinet modification, for two wooden doors up to 40 kg.
Flush design /Forslide

Système: rails de roulement et de guidage vissés, aucune préparation
nécessaire le corps de meuble, pour deux portes en bois jusquà 40 kg. 
Pour deux portes en bois jusquà 20 kg. Design affleurant /Forslide

Bearbeitung = rote Zahlen/Preparation = red numbers/Préparation = numéros en rouge

Abkürzungen/Abbrevations/Abrévations

TH Türhöhe Door height Hauteur de porte
TB Türbreite Door width Largeur de porte
H Höhe Height Hauteur
W Position Führung Guide position Position guidage
X Bohrung 

Frontbefestigung
Drill hole front fixing Perçage fixation 

de la face
Y Bohrung Position 

Steuerkurve
Drill hole position
radial cam

Perçage position
came de commande

Z Kante Position 
Steuerkurve

Edge position 
radial cam

Bord position came 
de commande

U Position
Führungsschiene

Position 
guide track

Position
rail de guidage

Einbaugrössen/Installation dimensions/ 
Dimensions de montage
Typ S = KAM 1200 –1799
Typ M = KAM 1800 – 2199
Typ L  = KAM 2200 – 2400
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In 4 Minuten fertig geplant und bestellbereit
Planned and ready for ordering in 4 minutes
Planifié et prêt à être commandé en 4 minutes
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Schienen reinigen!
Clean the tracks!
Nettoyez les rails!

1

2

3

E
F

40 H FS
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Zeigt zur Mitte
Points to the middle 
Montre vers le centre
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Ø3 x 3
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Ausrichtbeschlag 
Straightening fitting
Ferrure de redressement
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Türe schliessen / Close the door / Fermez la porte
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Einzelgarnituren und Zubehör/Single fittings and accessories/Garnitures individuelles et accessoires:  18/19

Mit Auszug/Schublade
With pull-out/drawer
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System: Lauf- und Führungsschiene aufgeschraubt,
ohne Korpusbearbeitung, für zwei Holztüren bis 40 kg.
Design Flächenbündig /Forslide

System: Running and guide track screwed on,
without cabinet modification, for two wooden doors up to 40 kg.
Flush design /Forslide

Système: rails de roulement et de guidage vissés, aucune préparation
nécessaire le corps de meuble, pour deux portes en bois jusquà 40 kg. 
Pour deux portes en bois jusquà 20 kg. Design affleurant /Forslide

Bearbeitung = rote Zahlen/Preparation = red numbers/Préparation = numéros en rouge

Abkürzungen/Abbrevations/Abrévations

TH Türhöhe Door height Hauteur de porte
TB Türbreite Door width Largeur de porte
H Höhe Height Hauteur
W Position Führung Guide position Position guidage
X Bohrung 

Frontbefestigung
Drill hole front fixing Perçage fixation 

de la face
Y Bohrung Position 

Steuerkurve
Drill hole position
radial cam

Perçage position
came de commande

Z Kante Position 
Steuerkurve

Edge position 
radial cam

Bord position came 
de commande

U Position
Führungsschiene

Position 
guide track

Position
rail de guidage

Einbaugrössen/Installation dimensions/ 
Dimensions de montage
Typ S = KAM 1200 –1799
Typ M = KAM 1800 – 2199
Typ L  = KAM 2200 – 2400
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ohne Korpusbearbeitung, für zwei Holztüren bis 40 kg.
Design Flächenbündig /Forslide

System: Running and guide track screwed on,
without cabinet modification, for two wooden doors up to 40 kg.
Flush design /Forslide

Système: rails de roulement et de guidage vissés, aucune préparation
nécessaire le corps de meuble, pour deux portes en bois jusquà 40 kg. 
Pour deux portes en bois jusquà 20 kg. Design affleurant /Forslide

Bearbeitung = rote Zahlen/Preparation = red numbers/Préparation = numéros en rouge

Abkürzungen/Abbrevations/Abrévations

TH Türhöhe Door height Hauteur de porte
TB Türbreite Door width Largeur de porte
H Höhe Height Hauteur
W Position Führung Guide position Position guidage
X Bohrung 

Frontbefestigung
Drill hole front fixing Perçage fixation 

de la face
Y Bohrung Position 

Steuerkurve
Drill hole position
radial cam

Perçage position
came de commande

Z Kante Position 
Steuerkurve

Edge position 
radial cam

Bord position came 
de commande

U Position
Führungsschiene

Position 
guide track

Position
rail de guidage

Einbaugrössen/Installation dimensions/ 
Dimensions de montage
Typ S = KAM 1200 –1799
Typ M = KAM 1800 – 2199
Typ L  = KAM 2200 – 2400
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System: Lauf- und Führungsschiene aufgeschraubt,
ohne Korpusbearbeitung, für zwei Holztüren bis 40 kg.
Design Flächenbündig /Forslide

System: Running and guide track screwed on,
without cabinet modification, for two wooden doors up to 40 kg.
Flush design /Forslide

Système: rails de roulement et de guidage vissés, aucune préparation
nécessaire le corps de meuble, pour deux portes en bois jusquà 40 kg. 
Pour deux portes en bois jusquà 20 kg. Design affleurant /Forslide

Bearbeitung = rote Zahlen/Preparation = red numbers/Préparation = numéros en rouge

Abkürzungen/Abbrevations/Abrévations

TH Türhöhe Door height Hauteur de porte
TB Türbreite Door width Largeur de porte
H Höhe Height Hauteur
W Position Führung Guide position Position guidage
X Bohrung 

Frontbefestigung
Drill hole front fixing Perçage fixation 

de la face
Y Bohrung Position 

Steuerkurve
Drill hole position
radial cam

Perçage position
came de commande

Z Kante Position 
Steuerkurve

Edge position 
radial cam

Bord position came 
de commande

U Position
Führungsschiene

Position 
guide track

Position
rail de guidage

Einbaugrössen/Installation dimensions/ 
Dimensions de montage
Typ S = KAM 1200 –1799
Typ M = KAM 1800 – 2199
Typ L  = KAM 2200 – 2400
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